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Presièa;elg : Sr. SBIHABI (Arabia Saudita) 

- Escala de cuotas para el prorrateo de los gastos de las Naciones Unidas 
[ll41 (continuación) 

- Aprobación del programa y organización de los trabajosr nota del 
Secretario General en que se solicita la reanudación del examen del tema 78 
del programa (Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Uedio Ambiente y 
el Desarrollo) [B] (e) 

- Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo 
1781 (coatiauaciós) 

- Asistencia económica especial y de socorro en casos de desastre [84] 
Ie) 

Este documento contiene la versión taquigráfica de los discursos pronunciados 
en español y de la interpretación de los demás discursos. El texto definitivo será 
reproducido en los ~ocum~~&os Oficiales de la Asamblea Ge- . 

Las correcciones deben referirse solamente a los discursos originales y se 
enviarán firmadas por un miembro de la delegación interesada, e incorporadas en un 
ejemplar del acta, dentro del olazo de una semane, a la Jefa de la Sección de 
Edición de los Documentos Oficiales, Departamento de Servicios de Conferencias, 
2 United Nations Plasa, oficina DC2-0750. 
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- Reertructutacióa y rmvitalio&ciÓn de la8 Nacioner Unida8 on las 
l 8ferm económica y rocisl y 88forar coaoxa8 (1391 (nontiguacicin) 

al Proyecto do rorolueióa 

b) Infornm do 1s Quinta Comirbón 

- Cozuwmorsclón do1 quincuaqisimo snivmroario da la8 Naciones Unidas 
8a 1995 (147 ] 



Español 
GEM/l/mlll 

1/46/PV.64 
-a- 

TBMA 114 DEL PROGRAMA (-1 

ESCALA DE CUOTAS PARA EL PRORRATEO DE LOS GASTOS DE LAS NACIONES UNIDAS 
(Artículo 19 de la Carta) (A14616681Add.l) 

s (interpretación del árabe): Deseo señalar a la 

atención de 1s Aeambloa el documento Af46f666fAdd.1, que contiene una carta 

dirigida a mí por el Secretario Goaersl en la que me informa que, desde la 

publicación de eu comunicación de 4 de febrero de 1992, Bl Salvador y Panamd 

han hecho los pagos necesarios para reducir BUI straeoe a una suma inferior a 

la que señala el Artículo 19 de la Carta. 

LPuedo entender que la Asamblea General toma debida nota de esta 

información7 

. 

TEMA 6 DBL YROGRAHA (-1 

APROBACION DEL PROGRAMA Y ORGANIZACION DB LOS TRABAJOS: NOTA DEL SECRETARIO 
GENERAL EN QUE SB SOLICITA LA RBANUDACION DEL EXAMEN DBL TBMA 76 DEL PROGRAMA 
(CONFERENCIA DB LAS NACIONES UNIDAS SOBRE EL MEDIO AMBILRTB Y EL DBSARROLLO) 
(Af46f697) 

s (interpretación del árabe): La Asamblea General 

considerará ahora una nota del Secretario General que ha sido distribuida como 

documento Af46f697. en la que nos transmite diversas recoswadacione3 

formuladas a la Ammblea General por el Comit6 Preparatorio de la Conferencia 

de las Naciones Unidas sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo para que tome 

las medidas pertinentes en su cuadragésimo sexto período de sesiones. 

A fin de que la Asamblea pueda tomar la acción requerida será necesario 

volver a considerar el tema 78 del programa, relativo a la Conferencia de las 
Naciones Unidas sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo. 

Si no hay objeciones, consideraré que la Asamblea General desea reanudar 

su examen del tema 78 del programa 
, 

si u-da& . 
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s (interpretacidn del 6rabo)a Pormitarome se3alar que 

las recomendaciones del Comltd Preparatorio implican que 80 vuelvan a 

considerar las deciaionos tomadar por la Asamblea Oonoral en eu 

resolución 461168, da 19 da diciembre de 1992. Para que la Asamblea pueda 

aceptar las recomendaciones del Comitb Preparatorio, la A88mblea tiene primero 

que llegar al acuerdo, do conformidad coa 01 articulo 71 da au reglamento, de 

volver a considerar lae disposiciones parrtiaentra do la resolución 461160. 

Si no hay objeciones, coneideratí que la Aaambloa eatá de acuerdo en 

volver a examinar las dispoaicionrr prrtinontos do la rerolucibn 461168 

. 

gl (interpretación del irabo): ¿Puedo asumir que la 

asamblea General está dispuesta a considerar este tema directamente en sesión 

plenaria7 

. 

s (interpretación del irabe): ¿Puedo considerar, además, 

que la Asamblea acuerda proceder iamediatamentet a la consideración da las 

recomendaciones que figuran ea la nota do1 Secretario Oeneral7 

Como no escucho objecioaaa, procederemos ea consecuencia. 

TEMA 76 DEL PROGRAMA (-1 

CONFERENCIA DE LAS NACIONES UNIDAS SOBBE BL MBDIO AMBIENTE Y BL DESABBOLLO 

El PRESIDENTE (interpretación del árabe): La Asamblea tomará ahora 

una decisión sobre los cuatro proyectoa de decisión racomat5adoe por al Comité 

Preparatorio de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre al Uadio Ambiente y 

el Desarrollo, que figuran en el párrafo 6 de la nota del Secretario General 

(A/46/897). 

El proyecto de decisión 411 se titula "Facha de calsbracióo de la 

Conferencia de las Naciones Unidas sobra el Medio Ambienta y el Desarrollo". 

LPuedo considerar que la Asamblea decide aprobar el proyecto de 

decisión 4/17 
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- (interpretación del árabe): El proyecto de 

decisión 412 IO titula “Condición da obmotvadorec en la labor del Comité 

Preparatorio do la Cooforoncia do lar Nacioaos Unidas sobre el Medio Ambiente 

y el Dosarrollo de loa miembro8 arociador de lar comirioner reqionales". 

LPuedo eataader que la Aramblea decide igualmonte aprobar el proyecto de 

decisión 4121 
, 

de wn 4/a . 

El (iatorprotacióa del árabe)! El proyecto de 

decisión 413 so titula "Condición dm la Comuaidad Económica Europea en la 

Conferencia de lar lacioaor Unidas sobro el Medio Ambiente y el Desarrollo”. 

¿Puedo eatender tambiha que la Asamblea decide aprobar el proyecto de 

decisión 4137 
, 

w (interpretación del ¿rabe)t El proyecto de 

decisión 414 80 titula “Proyecto de reqlamento provisional de la Conferencia". 

LPuedo entender que la Aeambloa decide aprobar el proyecto de 

decisión 4147 

. 

El (interpretación del árabe): En vista de las 

decisiones que acabamos de tomar, se solicita a la Secretaría que incorpore 

las enmiendas y rovisioaer pertinentee al texto del proyecto provisional de 

reglamento de la Coafereacia de las Naciones Unidas sobre el Medio Ambiente y 

el Desarrollo. 

Hemos terminado así nuestro examen del tema 78 del programa. 

TEMA 84 DEL PROGRAMA (ecióe) 

ASISTENCIA ECONOMICA ESPECIAL Y DE EKORRO EN CASOS DE DESASTRE: YROYECTO DE 
RESOLUCION (A1461L.69) 

el (interpretación del árabe): La Asamblea examjnará 

ahora un proyecto de resolución sobre la reconstrucción y rehabilitación de 
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países del PacíPico meridional afectados por ciclones, que figura on 01 

documento A/46/L. 69. 

Doy la palabra al reprorontanto do lar Brtador Podorador do Microneria 

para que iatrodusca 01 proyecto do resolución. 

T. v (Estado8 Federados de Micronesia) 

(interpretación del in91ér): La delogoción de los Estador Federadoa de 

Micronesia tiene el gran honor de dirigirse hoy a esta Asamblea en IU calidad 

de Presidente de la coalición de 15 miembros de loe países insularor del 

Pacífico meridional conocidos como Foro del Pacífico Morldional. Hablo aquí 

en especial en apoyo de aquellos Miwnbroa de las Naciones Unidam puo han 

sufrido recientemente la dmvartación causada por un fenómeno meteorolbgico 

cada vea más frocumto on nuortra regi¿n, a saber, lar ciclonoa 0 tifones. 

LOS países afectados, citados en la resolución propuesta, son lo8 Estados 

Federados do Micronesia, las Islas Salomón, la República de las Islas 

Merahall, Samoa y la República de Vanuatu. 

Quiero presentar y recomendar a la atención favorablo de la Asamblea el 

proyecto de reroluci¿n WlWL.69, que 80 refiore a la reconrtrucción y 

rehabilitación de estar islas destrooadar por las tempertador. El texto del 

proyecto de resolución toma nota con agradecimiento de la roapuesta 

verdaderamente benévola y de la asietencia eficaa ya prestadas a las víctimas 

de eutoa desastres recieates por este órgano, por el Programa de las Naciones 

Unidas para el Desarrollo y por otros Órganos del sistema de laa Naciones 

Unidss, así como por gobiernos a título particular y por organizaciones no 

gubernamentales. Deseo subrayar especialmente eaa expresión de nuestro 

agradecimiento. 

También expresamos nuestro más sincero agradecimiento a cada uno de los 

numerosos Miembros que han participado en el patrocinio del proyecto de 

resolución. 

Los desastres naturales y  la destrucción y  la pérdida de vidas que las 

acompañan son deagraciadamente un tema del que frecuentemente se hace eco este 

órgano. Este eco ae debe en parte a la conciencia de que todos estamos 

expuestos a los numeroso8 mecanismos incontrolables y e menudo impredecible8 
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del planeta. Ba tanto que eorea humanoa, VOMI que el impulso de ayudarnos 

mutuamente a afrontar las coneecueacIaa adversas incontrolables constituye lo 

base robro la que ae funda el principio de la coopsrnrión multilateral y# en 

conaecuencí a, de eata Organioación. 

Por tanto, no me encuentro en un lugar extraño al prosentar hoy aquí un 

proyecto de resolución que pide que continúe 1s atención a la difícil 

situación que provocan en estos paíaee insularee del Pacífico algunos de los 

huracanes más destructivos jamás registrados. 

La experiencia reciente no8 ha demostrado que el clime, para decirlo 

clarameato, l st¿ rmpaorando. En otro8 tiompor los ciclouea greves er8n 

acontocimiontor ocasionaloa pero rolativameato infrecuontos en la mayoría do 

las irlar del Pacífico. Ahora, 0610 ea los primeros añor de este decenio, 

hemoe presenciado los destrosos que causó en Samoa el ciclón "Ofa" en 1990 y# 

mientrar aún luchaba por ou recuperación, la devastación provocada durante 

cuatro días y cuatro noches ea 1991 por un huracán aún más fuerte, que también 

causó estragos ea Niue, Tokelau, Tonga, Tuvalu y Wallis y PUtuna. No voy a 

repetir aquí los detalles de aquella trágica experiencia, de los que ya hay 

conbtancia. 

Otro caao ee el de la República de las Islas Marshall, rituada j isto al 

norte del Ecuador y sometida a distinto8 vientos alisios, y tan al este como 

para que haata hace poco penaáramoe que era invulnerable a los tifones. Sin 

embargo, estos atolones, somero6 fueron barridos por u.n tifón repentino 

en 1990, y cuando apenas se había puesto en marcha un plan de reconstrucción 

muy costoso, con saistencia importante de los Estados Unidos, hubo otro 

huracán que acabó con la reconstrucción y agudizó los problemas aún más. 

También podría describir otros acontecimientos de ciclones parecidos e 

igualmente graves ocurridos recientemente en loa otros países importantes 

patrocinadores del proyecto de resolución. 

La preparación y la mitigación a las que ae refiere el proyecto de 

resolución no están fácilmente al alcance de países ia?ulares remotos, cuyos 

habitantes no pueden ver la televisión todas las noches para estudiar las 

condiciones meteorológicas de la semana siguiente. Las capacidades de alerta 

temprana y los recursos para una protección eficaz contra los daños resultan 
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trirtementm inedmcu8dor. Y si las pautas meteorológicaa roportabler que han 

mantenido le vida oa lar irles durante siglos est6n cediendo 01 paro a un 

nuevo orden climatol¿qico mundial que condena a los isle3or a una catbstrofe 

ambiental on tirminor do una mayor actividad tormentoea, uu& l lmvaci¿n del 

nivel do1 mar J otrar ~~nao~~oe~ia~ dootructivsr, l ILtoncor 00 preciro tomar 

madidsr immdimtmr per8 aliviar las inadecuacioner do la prîdicci¿o y la 

protección mteorol¿gicaa. 

Ba ~~amo~~oncie, vonimor humildemente a esta Aeambloa ploaamonte 

conrcionter de loe darafíor hirtóricoe que tienen hoy anta rí tobo8 los 

Miembror do lar Ilacionor Unidar ea numeroso8 frentee cortoroa. Ro obrtante, 

pedimor que la l oimtoncia que prevé el proyecto do rorolucibn que prorentamos 

trato do conreguir l lgo mbr que una simple repsrscióa. Lar objotivor 

exprersdos da proparaci6n y mitiqación ae orientan ea orto caso a la 

supervivencia de un grupo de naciones insulares del Pacífico, pmro 0808 mismos 

objetivo8 son tembih fundamentalee para la capacidad del mundo ontsro de 

hacer fronto l loe l foctoa nocivos a largo plaro de lor cambior climbticos 

provocados por 01 hombre. 
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Nosotros, entoncear junto con pequeño8 Estados íneulares y regiones de coatas 

bajaa somos precursorer del problema que lo tiarca todo - países de la línea 

del frente, por así decirlo - coa un ataque de proporciones apocalípticas. Rn 

ose eentido, el proyecto de resolución es oportuno, y IU aprobación por este 

órgano no 8610 eerís usa acción profundamente agradecida como un geato 

humanitario, sino también como una señal alentadora de la determinación máe 

amplía de este Órgano y 8us miembros. 

Por 8808 rasoneo, mi delegación pide la aprobación del proyecto de 

resolución A/46/L.69, y si la Asamblea así lo desea, pedimos que 88 haga sin 

votación. 

v (iaterpretación del árabe)% Procederemos ahora a 

considerar el proyecto de resolución A/46/L.69. 

Antes de someter a votación el proyecto de resolución, quiero mencionar 

que los siguieates Estados se han agregado a la lista de patrocinadoresr 

Antigua y Barbuda, Barbados, el Brasil, Checoslovaquia, Iadoneria, Malasia, 

Islandia, el Japón, Malta, Nicaragua, el Pakistáa, Saa Vicente y las 

Granadinas, Singapur, Suriaame, Suecia, Tailandia, el Reino Unido de Gran 

Brotasa l Irlanda del Norto, Cabo Verde, Ma1diVaB, San Marino, Ucraaia, 

Hungría, Italia, Irlanda, Fraacia, la República de Corea, Sri Lanka, la India, 

China y Madagascar. 

LPuedo considerar que la Asamblea decide aprobar el proyecto de 

resolución AI46IL.693 
. 

el r>rovecto de res- (resolución 46/234). 

Sr. Jm T. STOyawI Ifl (Eatados Federados de Micronesia) 

(interpretación del inglés): Ea este momento sólo quiero expresdr el profundo 

agradecimiento del pueblo de loe Estarlos Federados de Micronesia, y hablando 

en nombre del Foro del Pacífico Meridional, también del pueblo de Samoa, las 

Islas Salomón, la República de las Islas Marshsll y Vanuatu. Eata decieión 

nos da una nueva esperanza y un auevo valor a 10s pueblos de esa8 islas, y se 

lo agradecemos mucho. 
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8r, (Nicaragua)8 Quioro l rpraaar qua auaatra 
dolepnciba eo propon0 prasontar próximamente, bajo el toma que ua aasba do 

f8~MlinBr, “Alirtoncie l cooómiae l rpeaial y dm l oaorro OP aaroa do domamtrooe, 

un proyecto da rasolución relativo a loa l foctoa dovartadoror do la l rupción 

del volcán Corro Nspro que actualmeato ao dorarrolla on Niaaragua. 

La l rupclón do1 volc6n Corro Napro l #tb afectando a loa departamentos de 

León y Chinsndega, donde habitan már do 500.000 pereonaa, de lar cualer 

150.000 ertán OO el radio de influooaia do1 volc8n. Rato volaáti uo localioa 

en una de ial rmpiones productivas fundemeatalea do1 paír. Dicho derastro 

natural pono en peligro loa esfuornor que actualmonto haco oumrtro Gobierno 

para recuperar el desarrollo económico y rocial on nuortro paíu. La 

Providencia ha permitido haata ahora la pérdida do poca8 vidaa humanaa. SiB 

embargo, el daíío lacia1 y l conbmico a asuma del abandono de bogared, 

espoaicioaes a peligro, riesgos a la ralud y pkdidar gravo8 en la agricultura 

y la ganadería, así como on otror medio8 de rubrirtencia tornan apremiante la 

aeisteocia humanitaria que permita enfrentar la l mergoncia en erta etapa. 

Sin perjuicio del proyecto de rsrolucióo que proaeotaromoa robre este 

tema, no8 permitimos desde ahora apelar a lor Eatador Uiombror de las Naciones 

Unidas para que coorideren la urgente concreción do medidar qum contribuyan a 

mitigar eI drama que aqueja a la población afactada. El Gobiorno y el pueblo 

de Nicaragua tenomor plena confianza en que la solidaridad do la comunidad 

internacional sabrá manifestarre una vo8 m¿r en eata dura prueba quo hoy 

enfrentamos. 

Gr,TATTENBACH (Costa Rica): Por 8er Costa Rica durante este me8 de 

abril el Coordinador del Grupo de Estado8 Ceotroamericanor, tengo el honor de 

apoyar en todos eue extremo6 la declaración que ha hecho el representante da 

Nicaragua 8obre erte importante tema que toca la rolidaridad internacional en 

ca1108 de desastre para ís reconstrucción de los países del Pacífico meridional 

afectados por los ciclones. 
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Debo decir que loo países de Centroam~rlcs me sienton vínculados o estos 

peiaea del Pecífico meridional tanto por mm lanor de rolidaridad global como 

de manera eapecial por compartir con ellos la cuenca del. Ocdano Pacífico, tan 

rico en done8 de la asturalema pero a vetea tan rorpterivo por loa asare8 que 

no8 presenta esta misma neturaleoa. 

ILLA!REUm (interpretaclóa del árabe): Hemos concluido así esta 

etapa de nuoatro examen del tema 84 del programa. 
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TEMA 137 DEL PROORAMA (món) 

REESTRUCTURACION Y REVITALIZACION DE LA8 NACIONES UNIDAS EN LAS ESFERAS 
ECONOMICA Y SOCIAL Y ESFERAS CONEXAS 

al PROYECTO DE RESOLUCION (A/4ú/L,57/Rev.l) 

b) INFORME DE LA QUINTA COMISION (A/46/696/Rev.l) 

v (interpretación del brahe): Me permito recordar a los 

representantes que el debate sobre este tema concluyó en la 38s. ssaión 

plenaria, celebrada el 31 de octubre de 1991. 

En relación a este tema, la Asemblea tiene ante sí un proyecto de 

resolución que figura en el documento AI46IL.57IRev.l. Un proyecto do 

resolución sobre este toma presentado previamente (A1461L.57) ha aido retirado. 

Quiero señalar a la atención de loe representantes que los cambios 

contenidos en la versión revisada do1 proyecto de reeolución A1461L.57 8e 

refieren al párrafo 7, incisos a) vi), b) vi) y c) vi) del anexo. Dichos 

cambios refJ.e)an la reciente reestructuración de la Secretaría. 

También quiero mencionar que el proyecto de resolución que tenemos ante 

nosotros 88 un texto de consenso, resultado de las consultas oficiosas 

celebradas en mi nombre por el Sr. Ricardo Luna, Representaato Permanente del 

Perú ante las Naciones Unidas, como coordinador del grupo ad de 

composición abierta para consultas informales sobre el tema 137 del programa. 

Quiero expresarle nuestro agradecimiento por sus esfueraoe. 

La Asamblea tomará ahora unn decisión sobre el proyecto de resolución 

A/46/L.57/Rev.l. El informe de la Quinta Comirrión sobre las consecuenciau 
para el presupuesto por programas del proyecto de resolución figura en el 

documento A/46/898/Rev.l. 

¿Puedo considerar que la Asamblea decide aprobar el proyecto de 

resolución A/46/L.57/Rev.l7 
. 

WUrobadoelPEpyeCtO mwlucion A/46/L.57/Rev.l 

(resolución 46/235). 

EJ.J'_RF~-X&)JJJJ' (interpretación del árabe): Hemos concluido nuestra 

consideración del tema 137 del programa. 
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TEMA 147 DEL PROGRAMA 

CON?4EMORACION DEL QUINCUAGESIMO ANIVERSARIO DE LAS NACIONES UNIDAS EN 19952 
PROYECTO DE DECISION (A1461L.48) 

w  (interpretsción del árabe): En relación con esto tema 

la Asamblea Qeaeral tiene ante sí un proyecto de decisión que figura en el 

documento A/46/L. 66, 

La Asamblea tomará ahora una decisión sobre el proyecto de decieíón 

A/46/&.68. 

Quiero informar a los miembros quer si la Asamblea General aprueba el 

proyecto de decisión A1461L.68, se prevé que el Comité Preparatorio celebre 

una serie de sesiones en Nueva York en 1992, para lo que se requerirá 

documentación e interpretación en los seis idiomas oficiales de la 

Orgaaioacióa. Se espera que esas sesiones se programen de tal forma que se 

pueda aprovechar la capacidad permanente de los servicios de conferencias de 

la Organíaacióa. Por consiguiente, no eerían necesarias asiqaaciones 

adicionales bajo la sección 32 del presupuesto por programas para -1 btenio 

1992-1993. 

¿Puedo considerar que la Asamblea aprueba el proyecto de decieion 

A1461L.667 
I 

da w  el movecto de decision A/46/t.6Q . 

v (interpretación del árabe): Hemos concluido nuestra 

consideración del tema 147 del programa. 

. d 
se leWUta la seelgp a las ll.65 hor6R . 


